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A continuación, se detallan las especificaciones técnicas necesarias para llevar a cabo la contratación. 

1. CONDICIONES GENERALES: 

OBJETO: FORTALECIMIENTO DEL SISTEMA DE LABORATORIOS COMO APOYO AL DESARROLLO DE LAS 
FUNCIONES MISIONALES DE LA UNIVERSIDAD DE LOS LLANOS, VIAC 07 0811 2021. 

Plazo de ejecución: TRES (3) MES CALENDARIO O HASTA AGOTAR PRESUPUESTO, contados a partir del inicio del 
contrato. 

Tipo de contrato: Contrato de prestación de servicios y suministro. 

Forma de pago: LA UNIVERSIDAD pagará al CONTRATISTA en DOS (2) PAGOS PARCIALES, previa a la aprobación de 
la(s) factura(s) de venta correspondiente(s), acta de recibo a satisfacción e informe suscrito por el supervisor en el cual se 
reflejará el cumplimiento de sus obligaciones contractuales y el comprobante de entrada a la Unidad de Almacén e Inventarios 
en el caso de existir cambio de elementos. 

Para la realización de cada pago derivado del contrato, el contratista deberá presentar informe de ejecución del contrato y 
acreditar que se encuentra al dia en el pago de los aportes relativos al Sistema General de Seguridad Social integral (Salud, 
Pensión y Riesgos Laborales) y aportes parafiscales (caja de compensación familiar, SENA e ICBF), de conformidad a lo 
reglamentado en la Ley 789 de 2002 y el Decreto 1273 de 2018. 

Para el último pago, se deberá anexar la correspondiente acta de terminación y liquidación. 

PARÁGRAFO PRIMERO: Los documentos deberán ser presentadas dentro de los cinco (5) días siguientes al vencimiento 
del periodo facturado. Si la(s) factura(s) no ha sido correctamente elaborada o presentada o no se acompañan los documentos 
requeridos para el respectivo pago o se presentan de manera incorrecta, el término para éste sólo empezará a contarse desde 
la fecha en que se aporte el último de los documentos o se presenten en debida fomna. Las demoras que se presenten por 
estos conceptos serán responsabilidad del contratista y no tendrán por ello derecho al pago de intereses o compensación de 
ninguna naturaleza. 

PARÁGRAFO SEGUNDO: REAJUSTE AL PESO: El CONTRATISTA con la suscripción del contrato, acepta que en el evento 
que el valor total a pagar tenga centavos, estos se ajusten o aproximen al peso, ya sea por exceso o por defecto, si la suma 
es mayor o menor a 50 centavos. Lo anterior, sin que sobrepase el valor total establecido en el presente contrato. 

Valor: Deberá incluir en la presentación de la cotización todos los gastos, impuestos, descuentos en los que se incurra para 
la suscripción, legalización y ejecución del objeto de la necesidad. Se aclara que debe ser a todo costo. 

Obligaciones: 

Generales: 

1) Ejecutar idónea y oportunamente el objeto de la necesidad, obrar con lealtad y buena fe en las distintas etapas 
contractuales, evitando dilaciones y trabas 

2) Suscribir las actas correspondientes para el inicio, ejecución, terminación y/o liquidación del contrato. 
3) Presentar informe mensual de ejecución del contrato. 
4) Tener una cuenta corriente o de ahorros activa en una entidad bancaria. 
5) Realizar oportunamente el pago de los aportes al Sistema General de Seguridad Social integral (Salud, Pensión y Riesgos 

Laborales) y aportes parafiscales (caja de compensación familiar, SENA e ICBF), de conformidad a lo reglamentado en la 
Ley 789 de 2002 y el Decreto 1273 de 2018. 

6) Dar noticia inmediata al supervisor de las novedades que puedan ocasionar la parálisis en la ejecución del contrato. 

Campus Barcelona, Km. 12 Vía Puerto López, Villavicencio - Meta 
Campus San Antonio, calle 37 B N° 40 -103 Barrio el Barzal, Villavicencio- Meta 



e¡ay..¡ - opua::w1.e111A '¡ezm9 ¡a O!JJ88 tO� - OV 0N 8 Lf, í3Jl83 'O!UOlU'v' ues sndwe:) 
e¡av,. - opua::>!A81[!A 'zadoj oµand 8!A z:� W>I ·euo1a::>Je9 sndwe:) 

·epuodsaJJoo opueno 'op,uaAJa¡u1 odmba apeo e u9peJq!1eo ap se4oy Á sopeoy1)Jao saiuaipuodsauoo so¡ J!padx3 (gz 
·sope¡e¡su! soissndai 

SOA!JOadsaJ so¡ O/Á OA!P8JJOO 'OA!JUaAaJd o¡ua1w1ua¡uew e epuoosauoo 1s 'uopeotqn '¡epas 'oµe¡uaAu1 ap OJ8WQU 
'eoJew 'odmba ¡ap aiquou .ounuuu ouioo �Jpua¡ auodai 0401p 'Od!nba apeo ap ep1A ap efo4 e¡ ua asJe¡unfpe �Jaqap 
¡eu,Bpo ¡a 'sepez,1eaJ sapeplA!Pe se¡ sp oo,uo9¡ a¡JodaJ a¡ua1puodsaJJOO ns sodmba so¡ sopo¡ e JepuaBrnp Á Jez11ea1, (¿z 

'oseo ¡a UQ6as oiuanueuopuru ap sa¡eJaua6 saqarud Á soo,u9Jpa¡a Á sooup9¡a seuieisrs ap a¡snfe 
Á LI9!S!A8J 'u9,oeoµqn1 'soJ¡aw�md ap a¡sn[e '¡eJaua6 eza,ctw11 .ouioo sa¡e¡ 'oA1¡uaAaJd o¡ua,w1ua¡uew (r) un ap seuoiooe 
se¡ 'SOIJI/\IJ3S A S3N318 30 \IJIN:)31 \IHJI� 6 f-S88-Q� o¡unfpe oxaue ¡a ua sopeoipu soqnba so¡ sopo¡ e Jez11ea1, (gz 

· 'oianuoo ¡ap u91onoafa ap oze¡d ¡ap onuap op1AJas ¡a Je¡saJd (sz 

'JOSIAJadns ns JOd 
sepeoyuaA Á sapas se¡ ap eun apeo ua sodmba so¡ ap onranuauopun; ap seqarud uoo op1AJas ¡ap efianua e¡ Jez1¡ueJe8 (vz 

·sodmba so¡ ap ofauew O/Á u91oe¡e¡su1 e¡ ap opeunsa, ouioo 'sOA!Jeoo¡ sopmliad o souep ioo rapuodsag (cz 
·Jos1AJadns ¡ap ssuopepuaurooai se¡ sepep '¡enpeJ¡uoo o¡a[qo ¡ap 

0110JJesap ¡a aíuemp soJaoJa¡ e o peperdoid e¡ e soyepJeJ!A8 ap uy uoo seuesaoau pepunñas ap sep1paw se¡ sepo¡Jewo1(zz 
·e,1ueJe6 ap opoued ua uenuenoue as anb 

so¡uawa¡a so¡ ap u9pe¡e¡su1 a onsununs 'auodsuan 'opeisan ¡a eJed sa¡uaJa4u! srno1AJas so¡ e¡m¡eJ6 aisueui ap mpups ( (Z 

'asaidura e¡ ap 0601 ¡a uoo 
opeuuojun a¡uawep1qap Je¡sa Á u91oeoy1¡uap! eA1padsaJ ns uoo Je¡uoo aqap sapeplA!Pe se¡ �JBIIOJJesap anb ¡euosJad 13 (oz 

peppua e¡ ap sauopqeisu se¡ ap onuep ua¡uasaJd 
as anb soouuo sosso so¡ eJed sa¡ua1n61s opepua¡eo seJp (¡;) so¡ ap onuep OP!AJas ¡a e¡e1pawu! euuo, ap rspuodsag (fü 

'opuanbar 
rno1AJas ¡a Je¡saJd eJed e¡s1¡eJ¡uoo ¡a JOd sopansnnuns uos anb o¡sand 'u91oeJ¡siu1wpe e¡ aiad sa¡euoio,pe soisoo 
Jeo,1dw1 aqap ou osn ns '¡enpe.i¡uoo o¡afqo ¡a uoo J!ldwno eJed 'u91oeJq!1eo O/Á OA!P8JJOO 'OA!JUaAaJd o¡ua1w1ua¡uew ¡ap 
saidoid sapep!A!Pe se¡ ap ououessp opaJJOO ¡a eJed sauesaoau seiuenuauaq Á sodmbs 'soumsu 'eueu,nbew ap Jauods10 (8 ( 

·ms!MJdns ¡ap uonazuome Á u91s1AaJ e1AaJd 'sopezuuaief Á (sopeoecuieai soionpoid 
O/Á eoJew U!S soionpoo 'epun6as ap o sopairuoemueur-ai 'sopesn sauatq ue¡daor, as ou) o¡pJI ua6uo ap 'sa¡eu,Bpo 
soJJSJUJwns opuaÁnpu! opeuo1oe¡aJ od1nba ¡e oA1paJJOo o OA!JUaAaJd o¡ua1w1ua¡uew ¡a Jaoe4 ap o¡uawow ¡e (s)osonpa¡ap 
(u)aJ¡uanoua as anb (s)o¡uawa¡a so¡ o ¡a Jeze¡dwaaJ Á euJa¡xa Á euJaJU! eza!dW!I e¡ a¡uawepenoape Jez,1ea1, (H 

·sepe¡1011os seo,uo9¡ sauopeoypadsa se¡ e opJanoe ap u91oeJq1¡eo O/Á oA1paJJoo 'oA1¡uaAaJd o¡ua,w,ua¡uew 1a·JBZ!lea1, (9 ( 

'JOS!AJadns ¡ap u91oezuo¡ne e!AaJd o¡eJ¡uoo ¡ap o¡¡oJJesap ¡a eJed ofeqeJ¡ ap eweJ6ouoJo Je6aJ¡u3 (s ( 
·sope¡saJd SOIO!AJas so¡ ap o¡ua1weuopun¡ Á ope¡sa uanq 'pepun6as 'pep1auop1 'pep1¡eo md pep1sJaA!Uíl e¡ e Japuodsa¡J (v ( 

:seoJ¡pads3 

· ro-H18-ld (6(-0I/\OJ) ¡;-110J-SIJ\IS ¡ap 016e¡uoo ¡ap u9peB,11w Á u9101sodxa e¡ ap u9ponpaJ 
'u91ouaAa.Jd e¡ eJed pepun6asrnq ap o¡ooo¡OJd opeu1wouap pep!SJ8A!Uíl e¡ Jod sop1oa¡qe¡sa pepµn6aso,q ap so¡ooo¡oJd so¡ 
Á ,,se¡sa ap u9pma{a e¡ e1ed pep11n6aso1q ap o¡oao¡o1d ¡a e¡dope as ,í ope¡s3 ¡ap ,í sa¡epos 'sea1w9uoaa sapeptAtpe se¡ 
ap 0¡¡011esap ¡a e1ed sauoIaIpum ,í soua¡uo so¡ uauyap as ¡eme¡ ap 0Ipaw J0d, 1e,oos u9poa¡0Jd Á pn1es ap oua¡s1u1V>J 
¡a JOd ep1padxa 'fGOi:/90/GO ¡ap LLL ,N u91on1osa1, Á Oi:OG oZJew ap O f ¡ap 8 (00 ·oN Je¡noJI:) e¡ ua sepe¡dwa¡uoo 'fü 

-Ol/10:) snJ!AeuoJO:) eue¡1ues e1oua6Jawa e¡ ap u9,oen1,s e¡ e opadsaJ sop1oa¡qe¡sa so¡ooo¡oJd so¡ e asJe¡snfe Á J!ldWn:) (n 
·o¡eJ¡uoo ¡ap eza¡e;n¡eu e¡ uoo u91oe¡aJ ue6ua¡ o o¡uawe¡6aJ 

¡a o Áal e¡ ap uaApap as anb 'o¡eJ¡uoo ¡ap Jos1AJadns ¡a JOd sep!JJedw1 ueas a¡ anb sauo,oonJ¡su1 s�wap se¡ uoo JJ¡dwnJ(Z( 
·u91oeu1wJa¡ a¡ua,puodsaJJoo e¡ eJed pep1SJ8A!Uíl 

e¡ JOd oppanbaJ eas anb ua o¡uawow ¡a ua 'soue17 so¡ ap pepJSJaAJUíl e¡ ap OPY!Pª ¡a ua asJe¡uasaJd Á s�w sasaw (t,) 

oJ¡eno Á o¡eJ¡uoo ¡ap epua6JA e¡ a¡ueJnp 001u9Jpa¡a oaJJoo Á ouo¡9¡a¡ '011101wop ¡ap u91oeUJJOJU! e¡ opez11enpe Jaua¡ueV>J((( 
·eo1¡de a¡ 1s 'ope OA!padsaJ ¡ap u9pdµosns 

e¡ e sa¡ua1n6!s sa1!q�4 seJp (s) oou10 so¡ ap oJ¡uap 'epuodsaJJOo UQ6as 'senueJe6 se¡ Jeoy1pow o Jez11enpe o JeJJOd\f(O( 
·eo11de a¡ !S 'o¡eJ¡uoo a¡uasaJd ¡ap u9pez11e6a1 e¡ aJaua6 anb so¡soo so¡ sopo¡ J1wnsv (6 

·o¡e;¡uoo ¡ap u91onoa[a e¡ ap Á u91oeJqa¡ao e¡ ap sepeAuap sauo,s1wo n sauopenpe sns ;ad Japuodsa¡J (g 
·04oa4 UQ61e J!J!WO n Jaae4 ap uy ¡a uoo Áa7 e¡ ap e;an¡ ;ad uaQpe saua1nb ap sezeuawe o sauo101¡ad e Japaooe ºN (¿ 

g ap z :eu16�d 1 /ZOV60/0[ :u9peqo;de ap etpa:J 1 iO :u9/SJaf\ 1 61 -SfJf)-0:J :o6/P9'.> 
SONl/11 S0130 � SOl::JI/\IJ3S A S3N318 30 \l::JIN::l;ll \IH::JI� 07300W 

SOl::JI/\IJ3S A S3N318 30 NQl1S3D OS3::J01Jd OllOISH:UIINO �.'""'� 



UNIVERSIDAD 

DE LOS LLANOS Código: FO-GBS- 19 Versión: 01 Fecha de aprobación: 30/09/2021 Página: 3 de 5 

PROCESO GESTIÓN DE BIENES Y SERVICIOS 
MODELO FICHA TÉCNICA DE BIENES Y SERVICIOS 

29)Realizar la entrega de manera oportuna de acuerdo al cronograma de actividades, con los precios ofrecidos en la 
propuesta. 

30)Solicitar oportunamente las modificaciones o ajustes a fa Universidad, de manera que garantice el cumplimiento del objeto 
del contrato. 

31)Presentar informe de ejecución mensual al supervisor quien validará la información suministrada. 
32) Presentar informe donde se identifique claramente aquellos equipos que les corresponde realizar el mantenimiento 

correctivo, para lo cual, deberá detallar los elementos, repuestos o accesorios que se requieren cambiar incluido el servicio 
de la mano de obra para asegurar la reparación del equipo y puesta en funcionamiento. 

33) El servicio de calibración a los diferentes equipos que se requieran deberá ser acreditada por empresas certificadas por 
laONAC. 

34) El personal debe tener en cuenta todas las medidas de bioseguridad correspondientes cada vez que se realice el servicio 
de mantenimiento de los equipos de los diferentes laboratorios de la Universidad. 

35) Garantizar la capacitación de uso y manejo de los equipos al personal de los diferentes laboratorios. 

2. CONDICIONES TÉCNICAS: 

Con el objetivo de satisfacer adecuadamente la necesidad presentada, las características y requerimientos del objeto a 
contratar se detallan a continuación y en el anexo adjunto relación de equipos y servicios. 

a. MANTENIMIENTO PREVENTIVO: Son inspecciones y revisiones periódicas con base en un plan establecido atendiendo 
las recomendaciones fijadas por el fabricante, tendientes a la detección y prevención de las fallas en su fase inicial para 
corregirlas en el momento oportuno, con el cual se obtiene un mejor funcionamiento de los equipos con mejores 
condiciones de seguridad y disminución de las posibles fallas y costos de reparación. El mantenimiento preventivo se 
realizará periódicamente y es planificado. 

• Revisión de las condiciones ambientales en las que se encuentra el equipo, (humedad, exposición, vibraciones, 
polvo, seguridad, temperatura) fallas internas de ambiente. 

• Retirar, revisar y limpiar, quitando exceso de polvo o suciedad. 
• Verificación de corriente eléctrica y medición de voltaje para el estable funcionamiento. 
• Verificación y limpieza del sistema electrónico y/o mecánico y/o eléctrica. 
• Limpieza interna y externa. 
• Verificación y pruebas de funcionamiento. 

b. CALIBRACIÓN: Es el conjunto de operaciones que tiene por finalidad determinar los errores de un Instrumento para medir 
y, de ser necesario, otras características metrológicas. 

Con el resultado de la calibración de patrones de medida e instrumentos para medir se hará constar en dictamen del 
laboratorio, suscrito por el responsable del mismo, en el que se indicará el grado de precisión correspondiente, además 
de los actos que permitan la identificación del patrón de medida o del instrumento para medir. Las operaciones sobre 
medición se harán constar en dictámenes que deberá expedir, bajo su responsabilidad, la persona que cada laboratorio 
autorice para tal fin, de acuerdo con el reglamento técnico expedido para el efecto. 

En caso de que no se cuente con proveedores acreditados en la magnitud relacionada, se deben aplicar los criterios de 
verificación de competencia técnica establecidos en el documento normativo ONAC CEA 4.1-02 Criterios específicos de 
acreditación - trazabilidad metrológica. Se debe incluir en las condiciones de obligatorio cumplimiento del proveedor la 
autorización para realizar la revisión de cumplimiento de dichos criterios. 

En el informe se debe incluir los datos relacionados con la intervención realizada, con los respectivos parámetros de error 
e incertidumbre. Cuando el resultado de la calibración pueda ser comparado con especiñcac'ones técnicas establecidas 
en normas nacionales y/o internacionales, el proveedor debe emitir concepto de conformidad o no conformidad del 
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De igual manera, deberá entregar un informe donde se identifique claramente aquellos equipos que les corresponde realizar el mantenimiento correctivo, para lo cual, deberá detallar los elementos, repuestos o accesorios que se requieren cambiar incluido el valor de la mano de obra para asegurar la reparación del equipo y puesta en funcionamiento. 
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